
Annexes
1. Nom et appartenance des membres de la mission d’étude
2. Calendrier de l’étude
3. Liste des personnes concernées du pays bénéficiaire
4. Procès-verbal des discussions (P/V)
5. Plan de la composante soft
6. Plan de conception sommaire
7. Carte topographique des site de construction
8. Résultats de l’étude des sols / géologique / de qualité de l’eau des

forage à proximité
9. Liste des documents collectés



1. Nom et appartenance des membres
de la mission d’étude



1. Nom et appartenance des membres de la mission d’étude
Enquête sur le terrain I

Nom Charge Appartenance

Mitsuo ISONO Chef de mission
Expert de la coopération internationale, 

Département de développement 
humain / Agence Japonaise de 

Coopération Internationale (JICA)

Mie AOKI Chargée du projet
Équipe Santé II, Groupe Santé I, Dépt. 

développement humain /
Agence Japonaise de Coopération 

Internationale (JICA)

Shingo INOUE Conseiller technique Université de Nagasaki

Koji ODA Consultant en chef /
Planification architecturale I Yachiyo Engineering Co., Ltd.

Yasuhiro 
MATSUMOTO

Consultant en chef adjoint / 
Planification architecturale 2 / 

Conception architecturale / 
Enquête sur les conditions 

naturelles

Azusa Sekkei Co., Ltd.

Teruo 
KURUMADA Conception structurelle Yachiyo Engineering Co., Ltd.

Ryo TANADA Conception d’équipement Azusa Sekkei Co., Ltd.

Daichi 
KANAZASHI

Plan de construction /
Estimation des coûts 1 Yachiyo Engineering Co., Ltd.

Keiko 
KOBAYASHI

Planification des services de 
santé

Yachiyo Engineering Co., Ltd.
(Personnel supplémentaire)

Akio KANEKO Plan des équipements de 
laboratoire

Binko International Ltd.
(Personnel supplémentaire)

Akiko NIWA
Planification de la fourniture des

équipements de laboratoire / 
Estimation des coûts

Binko International Ltd.

Yoshihiko MACHI Considérations 
environnementales et sociales

Yachiyo Engineering Co., Ltd.
(Personnel supplémentaire)

Ryoichi
FUKUDA Interprète français-japonais Yachiyo Engineering Co., Ltd.

(Personnel supplémentaire)

Shohei TERUI Estimation des coûts 2 / 
Coordination Yachiyo Engineering Co., Ltd.



Calendrier de la mission de présentation de la conception sommaire
Nom Charge Appartenance

Mitsuo ISONO Chef de mission
Expert de la coopération internationale, 

Département de développement 
humain / Agence Japonaise de 

Coopération Internationale (JICA)

Ikumi ISHIDATE Chargée du projet
Équipe Santé II, Groupe Santé I, Dépt. 

développement humain /
Agence Japonaise de Coopération 

Internationale (JICA)

Koji ODA Consultant en chef /
Planification architecturale I Yachiyo Engineering Co., Ltd.

Yasuhiro 
MATSUMOTO

Consultant en chef adjoint / 
Planification architecturale 2 / 

Conception architecturale / 
Enquête sur les conditions 

naturelles

Azusa Sekkei Co., Ltd.

Akio KANEKO Plan des équipements de 
laboratoire

Binko International Ltd.
(Personnel supplémentaire)

Yoshihiko MACHI Considérations 
environnementales et sociales

Yachiyo Engineering Co., Ltd.
(Personnel supplémentaire)

Kiyohito 
HOSAKA Interprète français-japonais Yachiyo Engineering Co., Ltd.

(Personnel supplémentaire)

Shohei TERUI Estimation des coûts 2 / 
Coordination Yachiyo Engineering Co., Ltd.



2. Calendrier de l’étude
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Calendrier des discussions sur la conception sommaire 

N° Date Jour

Equipe gouvernementale Détails de l’enquête

JICA Consultants
(Yachiyo Engineering Co., Ltd. Azusa Sekkei Co., Ltd., Binko International Ltd.)

Chef de mission Chargée du 
projet

Consultant en 
chef / 

Planification 
architecturale

Consultant en 
chef adjoint / 
Planification 

architecturale 2 
/ Conception 

architecturale / 
Enquête sur les 

conditions 
naturelles

Plan des 
équipements de 

laboratoire

Considérations 
environnementa
les et sociales

Interprète 
français-
japonais

Estimation des 
coûts 2 / 

Coordination 
(aux frais de 
l'entreprise)

Isono Ishidate Oda Matsumoto Kaneko Machi Hosaka Terui
1 17-sept. jeudi Présentation/consultation avec l’INPS, le Ministère de la Santé et le MCIA sur le projet du 

rapport de l’étude préparatoire et les obligations du pays bénéficiaire (plans 
d’approvisionnement en électricité et de construction du portail, procédures d’exonération 
fiscale et débroussaillage supplémentaire du site de construction).

Présentation/consultation avec 
l’INPS, le Ministère de la Santé et 
le MCIA sur le projet du rapport de 
l’étude préparatoire et les 
obligations du pays bénéficiaire
(plans d’approvisionnement en 
électricité et de construction du 
portail, procédures d’exonération 
fiscale  et débroussaillage 
supplémentaire du site de 
construction).

2 23-sept. mercr
.

Présentation/consultation avec l’INSP et le MS sur les considérations environnementales et sociales.
Présentation/consultation avec l’INSP, le MS et le MCIA sur l’affectation du personnel, les procédures d’exonération fiscale et la gestion de la sécurité.

3 25-sept. vendr
.

Présentation/consultation avec l’INSP, le MS et le MCIA sur le projet du procès-verbal des 
discussions (P/V).

Présentation/consultation avec 
l’INSP, le MS et le MCIA sur le 
projet du procès-verbal des 
discussions (P/V).
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Liste des personnes concernées du pays bénéficiaire

Organisation Division/service Fonction Prénom NOM

Institut National de Santé
Publique
(INSP)

Directeur Général Abdoulaye TOURÉ

Directeur Général Adjoint Robert CAMARA

Département Laboratoire 
de Santé Publique

Chef de division Kaba KOUROUMA

Chef d’unité Aboubacar SOUMAH 

Chef d’unité Ousmane CAMARA

Chef d’unité Mamady CAMARA

Chef d’unité Moussa CONDÉ

Chef d’unité Bio Alpha KEITA

Biologiste Nioke TOLLA

Biologiste Pepe TOHONOMOU

Biologiste Bassala TRAORÉ

Pharmacien & Biologiste Abdoulaye CAMARA

Pharmacien Aboubacar CAMARA

Pharmacien Sékou Amadou Tidiane 
FOFANA

Unité Immunologie Alimou CAMARA

Unité Immunologie Adama BAH

Unité Bactériologie Binta BALDÉ

Chef de laboratoire VIH Penda Maladho DIALLO

Chef du laboratoire 
NONGO

Mamadou Bhoye KEITA

Réception Laboratoire Saliou Hafra DIALLO

Chargé d’étude Amadou Sadio BAH

Département Chimie 
Pharmaceutique & 
Toxicologie

Chef de division Mohamed Sahar 
TRAORE
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Organisation Division/service Fonction Prénom NOM

Responsable de la 
biosécurité

Amadou Oury SOUARÉ

Département 
Méthodologie, Support 
Technique

Gestionnaire des données Kpadè BÉAVOGUI

Département Recherche 
en santé communautaire

Chef de division Mamadou Conde

Pôle financier S.A.F (responsable 
administration finances)

Mariama Djelo KABA

S.A.A.F (responsable 
administration finances 
adjoint)

Kaba DJELLO

Contrôleur financier Mathieu BEAVOGUI

Chef de compte matériel Évelyne DORÉ

Agent comptable Kolon M. DIALLO

Ministère de la Santé
(MS) Ministre

Colonel Remy LAMAH

Directrice Générale 
Adjointe

Savané Aïssatou 
DOUKOURÉ

Service National des 
Infrastructures, de 
l’Équipement et de la 
Maintenance

Directeur Service National Amadou Timby BAH

Chef d’Infrastructure Soriba KEITA

Chef de la section 
Équipement

Mamadouba Engage 
CAMARA

Chargé d’étude Lamine CAMARA

Directeur national Aboubacar CONTÉ

Chef Comptable
Aly Badara CONDÉ

Directeur National Adjoint Sékou Ahmed Tidiane 
BARRY

Division des Ressources 
Humaines

Directeur National Mohamed Faza DIALLO

Bureau de Stratégie et 
Développement

Directeur Abdoulaye KABA

Chargé d’études Anne Marie SAGNO
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Organisation Division/service Fonction Prénom NOM

Direction Nationale des 
Hôpitaux et de l’Hygiène 
Hospitalière

Secrétaire Général Sékou CONDÉ

Conseiller Bachir KANTÉ

Chef de cabinet Yagouba BARRY

Directeur du laboratoire 
national Directeur Général Mamadou Saliou BAH

C/S ITRED Mamadou Diao BAH

Chef de la section 
réseaux des laboratoires Sidiki CAMARA

Section Équipement Chef Équipement 
Maintenance

Aboukacal 
KADIATRECARDE

Agence nationale de 
sécurité sanitaire
(ANSS)

Directeur Général Sakoba KEITA

Assistant Directeur 
Général

Dianka NABE

Ministère de la 
Coopération et de 
l’Intégration Africaine 
(MCIA)

Direction Nationale de la 
Coopération

Directeur Jean Matho DORÉ

Directeur Adjoint Chaïkou Yaya DIALLO

Direction Générale 
Afrique-Asie

Directrice Adjointe Savané Aïssatou 
DOUKOURÉ

Chef Division Asie du Sud 
et de l’Est

Oumar SANÉ

Ministère du Budget Direction Nationale des 
Impôts

Chef division législation Cécé ZOGBELEMOU

Chef de Section 
Contentieux, Direction 
Nationale des Impôts

Karamö Abdoulaye 
FOFANA

Chef de section 
Remboursement des 
Crédits de TVA

Malick MANSARÉ

Direction Générale des 
Douanes

Inspecteur des Douanes Cheick SYLLA

Ministère de 
l’Environnement, des 
Eaux et Forêts

Bureau Guinéen d’Audit 
et de Conformité 
Environnementale

Directeur Général Sidiki CONDÉ

Ministère de la Ville et de 
l'Aménagement du 
Territoire (MVAT)

Aménagement Régional 
et Domaine
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1. Contexte de la composante soft

Le présent projet a pour objectif de promouvoir l’établissement du système sanitaire guinéen en favorisant 

le renforcement du système d’exécution d’examens et de recherches à travers la nouvelle construction des 

installations et la mise à niveau des équipements de l’Institut National de Santé Publique (ci-après dénommé 

l’« INSP ») qui est un organe central de lutte contre les maladies transmissibles de la Guinée. Le projet fait 

face à un défi majeur d’« abaisser la prévalence des maladies transmissibles et des maladies à potentiel 

épidémique » mentionné dans le « Plan national de développement sanitaire 2015-2024 » et le « Plan de 

relance et de résilience du système de santé 2015-2017 », est censé apporter une « contribution au 

renforcement des mesures de lutte contre les maladies transmissibles » dans le secteur de la santé en Guinée.

Dans le cadre du projet, comme le montre le Tableau 1, les installations seront construites et les équipements 

nécessaires aux activités d’examens et de recherches seront fournis.

Tableau 1 Composants des nouvelles infrastructures de l’INSP
Département Salle / Laboratoire Principaux équipements à fournir

Direction générale Bureau DG, Bureau DGA, Bureaux 
chef de département

Laboratoire national 
de santé publique

Salle de réception des échantillons, 
Unité de biochimie, Unité 
d’hématologie, Unité 
d’immunologie, Unité de 
bactériologie, Unité de 
parasitologie-mycologie-
entomologie, Unité de biologie 
moléculaire (bactérie, virus, PCR, 
etc.)

Paillasse, matériel de laboratoire de 
base (microscope, bain-marie, 
incubateur, centrifugeuse, balance 
électronique, etc.), compteur de 
leucocytes, analyseur de 
coagulation, analyseur de 
biochimie, chaîne ELISA, 
microscope à fluorescence, 
microscope inversé, poste de 
sécurité microbiologique, PCR en 
temps réel, thermocycleur, etc.

Recherche en 
santé publique Bureaux

Chimie 
pharmaceutique et 
toxicologie

Laboratoire chimie 
pharmaceutique, Laboratoire 
toxicologie

Paillasse, matériel de laboratoire de 
base (microscope, bain-marie, 
incubateur, centrifugeuse, balance 
électronique, etc.), hotte à flux 
laminaire, hotte de laboratoire, 
homogénéisateur, évaporateur,
testeur de dissolution, appareil de 
traitement de déchets liquides, 
HPLC, GCMS, Extracteur de 
Soxhlet, etc.

Formation continue Bureaux

Autres
Magasin de stockage (réactifs et 
consommables), Alimentation en 
eau et drainage, Incinérateur, etc.

Les installations et équipements nouvellement aménagés dans le nouvel INSP seront exploités et entretenus 

par l’agence d’exécution, l’INSP. Sur la base du plan élaboré dans le cadre du projet, l’INSP doit prévoir le 

budget nécessaire et le personnel tel que les chercheurs, les techniciens de laboratoire et les assistants, et 

établir une méthode d’exploitation et d’entretien pour la nouvelle installation. En particulier, il y a un grand 

besoin de traitement approprié des déchets générés dans le nouvel INSP. Les directives et les procédures 

d’opérations standards (ci-après dénommées les « POS ») pour le traitement des déchets infectieux qui sont
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actuellement en vigueur dans les laboratoires existants ont été développées en 2019 par le responsable de 

biosécurité de l’INSP et approuvées par son directeur général. Cependant, leur contenu se limite à indiquer 

la direction pour le traitement des déchets infectieux, et ne montre pas les mouvements/manipulations 

spécifiques de chaque membre du personnel. Il est donc indispensable de faire des ajouts ou des corrections 

importantes pour que les POS soient cohérentes avec le nouvel INSP, tout en tenant compte de l’impact 

environnemental des déchets des laboratoires de chimie pharmaceutique et de toxicologie qui seront 

nouvellement créés.

Dans le cadre du projet, l’INSP a adressé une requête d’assistance technique concernant le traitement des 

déchets infectieux et de ceux ayant un impact environnemental générés par l’exploitation des installations et 

équipements nouvellement aménagés. L’assistance technique à travers cette composante soft sera efficace 

pour promouvoir une utilisation appropriée et optimale de ces installations et équipements.

2. Objectif de la composante soft
L’objectif de cette composante soft est le suivant.

I Le traitement des déchets est correctement effectué dans l’INSP.

3. Résultats de la composante soft
Les résultats directs attendus de la mise en œuvre de cette composante soft sont les suivants. 

I Les procédures standard d’opération pour le traitement des déchets sont établies dans l’INSP.

(a) Les POS pour le traitement des déchets infectieux sont élaborées.

(b) Les POS pour le traitement des déchets ayant un impact environnemental sont élaborées.

(c) Les chercheurs, les techniciens de laboratoire et les assistants obtiennent des connaissances

sur les procédures appropriées de traitement des déchets.

4. Comment vérifier la réalisation des résultats
Les résultats de cette composante soft et la méthode de leur vérification sont présentés dans le Tableau 2.
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Tableau 2 Résultats et méthode de vérification
Objectif Élément de résultat Élément de 

vérification 
Méthode de 
vérificationDomaine Résultats

Le traitement 
des déchets 
est 
correctement 
effectué 
dans l’INSP.

Les 
procédures 
standard 
d’opération 
pour le 
traitement 
des 
déchets 
sont 
établies 
dans 
l’INSP.

(a) Les POS pour le 
traitement des 
déchets 
infectieux sont 
élaborées.

Les directives 
techniques/POS plus 
détaillées pour le 
traitement des déchets 
sont élaborées sur la 
base des directives et 
POS simples déjà 
élaborées.

Confirmation du contenu 
des directives 
techniques/POS sur le 
traitement des déchets 
par les experts de
composante soft.(b) Les POS pour le 

traitement des 
déchets ayant 
un impact 
environnemental 
sont élaborées.

(c) Les chercheurs, 
les techniciens 
de laboratoire et 
les assistants 
obtiennent des 
connaissances 
sur les 
procédures 
appropriées de 
traitement des 
déchets.

Mener une formation 
pratique sur le 
traitement des déchets 
à l’aide des directives 
techniques/POS pour 
le traitement des 
déchets, et vérifier le 
niveau de 
compréhension de la 
formation.

Mise en œuvre par les 
experts de composante 
soft de la formation 
pratique des SOP et de 
l’examen pratique à 
l’oral.

5. Activités de la composante soft (intrants)
Les activités (intrants) pour atteindre chaque résultat sont les suivantes.

(1) Plan d’activités

Le plan d’activités de cette composante soft est présenté dans les Tableaux 3 et 4. Les POS pour le traitement 

des déchets infectieux étant un règlement intérieur de l’INSP, son directeur général est habilité à les 

approuver. Cette composante soft vise donc à obtenir l’approbation et la signature du directeur général, et à 

signaler au responsable de l’environnement du ministère de la Santé.

Tableau 3 Plan d’activités par résultat
Élément de résultat Élément d'activité Services et personnes 

ciblesDomaine Résultats
Les 
procédures 
standard 
d’opération 
pour le 
traitement 
des déchets 
sont établies 
dans l’INSP.

(a) Les POS pour le 
traitement des 
déchets infectieux 
sont élaborées.

Les directives techniques/POS
plus détaillées pour le traitement 
des déchets sont élaborées sur 
la base des directives et POS
simples déjà élaborées. Les POS
(ébauche) seront modifiées et 
finalisées en Guinée pour obtenir 
l’approbation de l’INSP et en 
faire rapport au ministère de la 
Santé. 

Direction générale de l’INSP
(responsable du contrôle des 
infections, responsable de la 
gestion des déchets,
responsable de 
l’incinérateur) 3 personnes 
prévues ;
Laboratoire national de santé 
publique
(chef de département,
responsable du contrôle des 
infections, responsable de la 
gestion des déchets dans 
chaque laboratoire) 14 
personnes sont prévues ;
Chimie pharmaceutique et 
toxicologie
(chef de département, 
responsable de la gestion 
des déchets dans chaque 
laboratoire) 3 personnes 
prévues.

(b) Les POS pour le 
traitement des 
déchets ayant un 
impact 
environnemental 
sont élaborées.

(c) Les chercheurs, 
les techniciens de 
laboratoire et les 
assistants 
obtiennent des 
connaissances 
sur les 
procédures 
appropriées de 
traitement des 
déchets. 

Mener une formation pratique sur 
le traitement des déchets à l’aide 
des directives techniques/POS
pour le traitement des déchets.
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Tableau 4  Plan d’activités global 
Nombre de jours d’envoi Expert en traitement des déchets

7 jours au Japon
Élaboration des directives techniques/POS (ébauche) sur le traitement des 
déchets infectieux et de ceux ayant un impact environnemental
Discussions avec le siège de la JICA avant le départ

15 jours en Guinée

Expliquer à l’INSP les POS (ébauche) pour le traitement des déchets infectieux et 
de ceux ayant un impact environnemental pour obtenir confirmation et approbation 
de leur contenu, et en faire rapport au ministère de la Santé
Une formation pratique sur le traitement des déchets sera dispensée dans le 
nouvel INSP à l’aide des directives techniques/POS pour le traitement des 
déchets
Briefing et debriefing auprès du bureau de terrain JICA avant et après les activités 
de la composante soft

3 jours au Japon Préparation du rapport d’achèvement de la composante soft
Compte rendu des activités au siège de la JICA après le retour au Japon

(2) Procédures d’opérations standards (POS) (proposition)
Actuellement, la Guinée dispose de deux documents d’orientation/politique qui servent de base aux POS de

gestion des déchets à proposer dans la composante soft : « Ségrégation et élimination des déchets de

laboratoires » pour les déchets infectieux, et « Politique pharmaceutique nationale » pour les déchets liés aux

produits chimiques, qui expliquent le concept et la vue d’ensemble de la gestion des déchets. Sur la base de

ce qui précède, la composante soft prévoit de préparer un document de 30 pages décrivant et illustrant les

méthodes spécifiques de traitement des déchets applicables au nouvel INSP, avec lequel le personnel

responsable de l’INSP pourra travailler.

Table des matières proposée

Objectif des POS

Concept de gestion des déchets infectieux et de ceux ayant un impact environnemental

Méthode de tri des déchets

Prétraitement

Itinéraire de transport des déchets (dans l’INSP)

Exploitation de l’incinérateur

Annexes : illustration de chaque étape (guide abrégé comprenant des illustrations à chaque

endroit, fiche de travail, etc.)

(3) Intrants
Les experts suivants seront engagés pour réaliser cette composante soft. Le Tableau 5 montre le calendrier

de travail de chaque membre pendant la période d’envoi en Guinée.

En raison de la nature spécifique de la vocation de l’INSP, les activités de cette composante soft y compris

la formation nécessitent une communication précise entre les experts-formateurs et les personnes à former.

D’autre part, comme des termes techniques très difficiles sont fréquemment utilisés, il est prévu d’envoyer

un interprète japonais capable de traduire en français et en anglais afin d’assurer un maximum de résultats

des activités dans un court laps de temps.
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Expert en traitement des déchets 1 personne 

Interprète (anglais ou japonais vers français) 1 personne

Tableau 5  Calendrier de travail pendant la période d’envoi en Guinée
Nombre de 

jours 
d’envoi

Expert en traitement des déchets et interprète

1 Jour de voyage
2 Jour de voyage

3 Réalisation d’une simulation de traitement des déchets à l’INSP
Compte rendu au bureau de terrain JICA en Guinée

4 Expliquer à l’INSP les POS (ébauche) et confirmer leur contenu
5 Finaliser les POS et obtenir l’approbation de l’INSP
6 Expliquer et rapporter les POS au ministère de la Santé
7 Préparation à la formation pratique des POS (préparation dans l’INSP)
8 Préparation à la formation (congé)
9 Préparation à la formation (congé)
10 Formation pratique et épreuve pratique des POS à l’INSP
11 Formation pratique et épreuve pratique des POS à l’INSP
12 Récapitulation de la formation et des résultats de l’épreuve pratique à l’INSP

13 Compte rendu à l’INSP, au Ministère de la Santé et au bureau de terrain JICA en 
Guinée

14 Jour de voyage
15 Jour de voyage

6. Comment obtenir des ressources de mise en œuvre de la composante soft

Lors de la mise en œuvre de cette composante soft, il est prévu que le consultant dépêchera en Guinée un 

expert japonais qui comprend la philosophie de conception de l’ensemble de l’installation du projet ainsi que 

la méthode de traitement des déchets de l’INSP pour donner une formation pratique. 

7. Calendrier de mise en œuvre de la composante soft

La Figure 1 montre le calendrier de mise en œuvre.

Personnes 
concernées 

/ Rôles
Activité

Travail au Japon Travail en Guinée
Travail 

au 
Japon

Mois-homme
( ) 

Semaine 
1

Semaine 
2

Semaine 
3

Semaine 
4

Semaine 
5

Consultant 
japonais
Traitement 
des 
déchets

Élaboration des Directives 
techniques pour le 
traitement des déchets

1,00

Élaboration des POS pour 
le traitement des déchets 
(proposition)

Consultation avec le siège 
de la JICA

Explication des POS pour 
le traitement des déchets 
(proposition)

Finalisation et validation 
des POS pour le 
traitement des déchets
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Formation pratique des 
POS pour le traitement 
des déchets

Récapitulation de la 
formation sur le traitement 
des déchets

Préparation du rapport 
d’achèvement de la 
composante soft

Rapport au siège de la 
JICA 

Guinée
INSP 

Sélection et désignation 
des participants à la 
formation

Explication et rapport au 
Ministère de la Santé sur 
les POS pour le traitement 
des déchets

Participation à la formation 
pratique sur les POS pour 
le traitement des déchets

Mois-homme : nombre d’experts japonais et durée de services 

Figure-1  Calendrier de mise en œuvre de la composante soft

8. Produits livrables de la composante soft

Les livrables de cette composante soft sont prévus comme suit.

Rapport d’achèvement de la composante soft (japonais, français)

Directives techniques/POS pour le traitement des déchets (anglais, français)

9. Coût approximatif de la composante soft
Tableau 6  Coût approximatif de la composante soft 

Le coût est confidential

10. Engagements de l’agence d’exécution du pays bénéficiaire

L’INSP sélectionnera et nommera les membres cibles de composante soft tout en embauchant de 
nouveaux employés le cas échéant, et les fera participer à des activités telles que la formation pratique et 

l’encadrement technique. En outre, l’INSP coopérera à la préparation des POS prévue dans le cadre de cette 

composante soft, et traitera d’une façon appropriée les déchets à l’aide de ces POS dans le nouvel INSP qui 

sera aménagé par le présent projet.
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11. Suivi et évaluation

Le traitement des déchets est l’une des activités clés du nouvel INSP et un suivi régulier sera effectué par 

des agents environnementaux du Ministère de la Santé qui visiteront et surveilleront l’institut. Quant à 

l’évaluation, l’expert japonais qui mettra en œuvre cette composante soft expliquera et fournira des conseils 

sur les éléments à vérifier*1 et la méthode d’évaluation*2 au consultant qui sera envoyé sur le site pour 

l’inspection des défauts de la nouvelle installation ou l’inspection avant la fin de la période de garantie de 

l’équipement de laboratoire. Ce consultant envoyé inspectera l’installation et l’équipement et vérifiera la 

conformité avec les POS au nouvel INSP pour évaluer les résultats de l’encadrement dispensé et la situation 

de mise en œuvre de cette composante soft. Les résultats de l’évaluation seront communiqués à l’INSP et au 

Ministère de la Santé, et des recommandations seront formulées pour la poursuite de la mise en œuvre et du

suivi des activités appropriées de traitement des déchets.

*1 Éléments à vérifier :  Points essentiels du traitement des déchets à inclure dans les POS (par exemple, 

les points permettant de faire comprendre l’importance du traitement des 

déchets, l’utilisation ou non de sacs à déchets désignés, les méthodes de tri, les 

itinéraires de transport des déchets, les méthodes de traitement intermédiaire et 

final, etc.)

*2 Méthode d’évaluation : il est prévu d’utiliser la « fiche d’évaluation des opérations de traitement des

déchets » figurant dans les POS 
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1 INTRODUCTION 

1.1 Context of the study 

At the request and on behalf of CAAT Guinea, LABOTECH SARL carried out a geotechnical study as 

part of the project to build a National Institute of Public Health in Kakoulimayah in the prefecture of 

Coyah. 

The services requested, in accordance with the standardized classification of geotechnical missions NF 

P 94-500 revised in November 2013, fall under a geotechnical investigation mission G1 + G2 and include 

specifically for the service: 

-  Make a documentary survey on the geotechnical framework of the site and the existence of 

neighbors with a visit to the site and the surroundings; 

- Carry out the geotechnical investigation program defined with the client and exploit the results; 

- Provide a report giving for the site studied a preliminary geological model, the main geotechnical 

characteristics, the possible level of the water table and a first identification of major 

geotechnical risks; 

- Define the possible foundations for structures to be built (type, anchorage depth, estimation of 

admissible stresses and settlements, etc.). 

The limits of the mission 

The character of this study is strictly geotechnical. However, no analysis of the hazards (hydrological 

and flood, seismic, environmental and historical) of the site has been carried out. Any information given 

in the context of this report on these hazards emerges from an observation during our presence on the 

site, the results of the work covered by the study program carried out or the existing documentation on 

the site. Any additional or more detailed need for the identification and control of these hazards must be 

the subject of a specific additional study to be adapted as required. 

Aspects linked to the search for possible pollution or to the characterization of buried structures and the 

impact of archaeological remains and excavations are excluded. The study of the overall stability of the 

site for a possible rupture under large circular sliding or not is not part of this file. 

1.2 Technical reference 
Baseline used in the context of pre-sizing of structures: 

Engineering: 

– NF P 94 - 500 of November 30, 2013: Geotechnical engineering missions: Classification and 

specifications; 

– Eurocode 7 NF P 94 - 261: Calculation of surface foundations; 

– DTU 13.12: Calculation of surface foundations; 

– Eurocode 7 NF P 94 - 262: Calculation of deep foundations; 

– DTU 13.2: Calculation of deep foundations; 

- Corpus of French standards concerning laboratory tests and in situ boring and drilling. 
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In-situ: 

– Core drilling according to standard NF-EN-ISO-22475-1. 

– SPT dynamic penetration boreholes according to standard NFP94 - 116 or NF EN ISO 22 

476-3. 

Laboratory tests: 

– NF P 94-056 - Particle size analysis - by dry sieving after washing 

– NF P 94-051 - Atterberg limits 

– NF P 94 050 - Natural water content by steaming 

– NF P 94-053 – Density 

– N F P 94 054 - Specific weight 

– XP P 94-090-1 - Odometric test 

– NF EN 934 - 2 - Analysis of water 

– NF P 03 – 100 – Analysis of a soil 

1.3 Geotechnical reconnaissance program 
LABOTECH had to carry out the following in-situ boring program defined with the client: 

– Three (03) manual borings up to 2 m deep;  

– - Five (05) SPT soundings up to 25 m deep or rebuff with SPT test every 1.5 m and sampling; 

– - Laboratory tests. 

 

This report concerns the boring only carried out at this stage: SPT1, SPT2, SPT3, SPT4, 
SPT5, PT1, PT2 and PT3. 
 

The coordinates of the boring points are presented in the table below: 

 
Boring type Boring X Y Z 

Manual boring 
PT1 682 671 1 066 744 52,719 
PT2 682 681 1 066 801 52,885 
PT3 682 722 1 066 800 53,019 

SPT boring 

SPT1 682 752 1 066 741 51,717 
SPT2 682 648 1 066 735 51,889 
SPT3 682 678 1 066 772 53,920 
SPT4 682 706 1 066 762 53,649 
SPT5 682 649 1 066 771 52,520 

Table 1 : Boring coordinates  
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Figure 1: Boring location plan 

2 SITE MORPHOLOGY AND HYDROGEOLOGY  
2.1 Site morphology 

The site is relatively flat with low to medium soils with good bearing capacity on the surface.  

 
 

Figure 2: SPT and Manual Boring Workshops 
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2.2 Site hydrogeology 

The site is relatively flat covered by shrubs and grasses, the water level is located at a depth more than 

10 m below the ground.   

 

 
Figure 3 : Illustrative photo around the site 
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3 RESULTS OF GEOTECHNICAL RECOGNITION 

3.1 Dynamic cone penetration survey (SPT) 
The SPT test consists in driving into the ground, by threshing, a split cone, of standardized design and 

dimensions, inside a borehole previously carried out using a rotary drill equipped with a tricone bit. 2½ 

in. In diameter. The drilling was carried out by rotation and washing. The operation is carried out in 

successive passes of 450.0 mm of cone penetration, using a hammer weighing 63.50 g (140.0 lbs) 

and falling in free fall from a height of 760.0 mm (30.0 in) onto the head of a drill string. The number of 

strokes for each 150.0 mm depression is measured; the SPT value (index N) is the number of strokes 

that hit the last 300 millimeters of the core barrel. This index allows the estimation of the compactness 

or the consistency of the soils crossed. The split sampler used has an outside diameter of 51.0 mm 

and does not have a jacket inside. The standard penetration tests were carried out using an automatic 

hammer, providing an effective energy to the drill string of about 80% of the theoretical potential free 

fall energy. The SPT test is carried out at regular intervals of 1.50 meters.  

This test, carried out in accordance with standard ASTM-D-1686 (equivalent French standard NF P 

94-116), makes it possible, on the one hand, to trace the penetration profile (SPT index as a function 

of depth) and, on the other hand part, to provide information on the nature of the soil and to take 

reworked soil samples intended for carrying out physical tests in laboratory. 

 

Holes SPT1, SPT2, SPT3, SPT4 and SPT5 reached depths of 6 m respectively; 25.5 m; 19.5 m; 25.5 

m and 24 m. Tables 2; 3; 4; 5 and 6 following present in a synthetic way the lithological sections of 

the ground. 

 

The results of the in situ tests are presented in the annex to this report (see Annexes C) in the form of 

lithological sections accompanied by SPT diagrams. SPT diagrams give the SPT values on the 

abscissa and the depth expressed in meters on the ordinate. The depths shown in the lithological 

sections presented are expressed relative to the level of the natural terrain. 

 

Depth 
(m) 

description of the land Test 
depth 
(m) 

N0 N1 N2 N 

1,5 yellowish gravelly sand 1,5 4 6 9 15 
3,0 Fine yellow sand 3,0 6 8 15 23 
6,0 hard rock (sandstone)      

 
Table 2: Results of the SPT1 cone penetration tests. 
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Depth 
(m) 

Description of the land Test 
depth 
(m) 

N0 N1 N2 N 

1,5 Blackish sand 1,5 3 8 10 18 
3,0 Blackish sand 3,0 4 5 9 14 
4,5 Fine grayish clay sand 4,5 7 6 15 21 
6,5 Brown sand 6,0 6 6 17 23 
7,5 Brown sand 7,5 4 7 10 17 
9,0 Reddish sand 9,0 5 8 9 16 
10,5 Yellowish gravelly sand 10,5 6 8 15 23 
12,0 Very compact gray reddish sand 12,0 5 8 13 21 
13,5 Very compact grayish yellow sand 13,5 4 6 9 15 
15,0 Yellowish sand with gravels 15,0 5 6 9 15 
16,5 Reddish yellow sandy clay with gravel 16,5 3 6 11 17 
18,0 Reddish yellow sandy clay with a few gravel 18,0 7 9 70 19 
19,5 Medium sand yellowish coarse  19,5 3 12 15 17 
21,0 Medium sand yellowish coarse 21,0 7 21 33 54 
22,5 Medium sand yellowish coarse 22,5 11 19 23 42 
24,0 Medium sand yellowish coarse 24,0 8 24 34 58 
25,5 Medium sand yellowish coarse 25,5 14 15 36 51 

 
Table 3: Results of the SPT2 cone penetration tests 

Depth 
(m) 

Description of the land Test 
depth 
(m) 

N0 N1 N2 N 

1,5 Gravelly sand 1,5 6 8 15 23 
3,0 Gravelly sand 3,0 5 8 13 21 
4,5 Medium brownish sand 4,5 7 9 10 19 
6,0 Grayish yellow clay sand 6,0 5 6 7 13 
7,5 Gravelly silty sand 7,5 8 7 13 20 
9,0 Rigid silt of reddish color 9,0 3 12 15 27 
10,5 Rigid silt of reddish color 10,5 5 6 9 15 
12,0 Fine yellowish sand 12,0 4 7 8 15 
13,5 Fine yellowish sand 13,5 3 9 12 21 
15,0 Fine yellowish sand 15,0 6 8 11 19 
16,5 Fine yellowish sand 16,5 4 8 10 18 
18,0 Yellowish slightly fine clayey sand 18,0 6 8 11 19 
19,5 Yellowish slightly fine clayey sand 19,5 7 11 15 26 

 

Table 4: Results of the SPT3 cone penetration tests 
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Depth 
(m) 

Description of the land Test depth 
(m) 

N0 N1 N2 N 

1,5 Very fine reddish compact sand 1,5 4 9 11 20 
3,0 very fine reddish compact sand 3,0 5 7 8 15 
4,5 very fine reddish compact sand 4,5 5 6 8 13 
6,0 Yellowish clay 6,0 5 5 5 10 
7,5 Yellowish clay sand 7,5 3 8 10 18 
9,0 Grayish brown sandy clay 9,0 6 8 13 21 
10,5 Reddish gray sandy clay 10,5 9 17 13 30 
12,0 Slightly elastic gray reddish clay 12,0 4 7 8 15 
13,5 Less sandy compact yellowish gray clay  13,5 5 9 12 21 
15,0 Fine yellowish sand 15,5 5 9 13 32 
16,5 Fine yellowish sand 16,5 3 9 12 21 
18,0 Yellowish fine slightly clayey sand 18,0 6 5 7 12 
19,5 Medium reddish less clayed sand  19,5 6 8 11 19 
21,0 Medium reddish less clayed sand 21,0 5 7 6 13 
22,5 Very compact yellowish sand 22,5 11 18 22 40 
24,0 Very compact yellowish sand 24,0 13 23 34 57 
25,5 Very compact yellowish sand 25,5 7 21 33 54 

 

Table 5: Results of the SPT4 cone penetration tests 

Depth 
(m) 

Description of the land Test depth 
(m) 

N0 N1 N2 N 

1,5 Reddish gravelly sand 1,5 4 5 7 12 
3,0 Reddish gravelly sand 3,0 3 6 9 15 
4,5 Reddish fine sand 4,5 7 8 12 20 
6,0 Reddish fine sand 6,0 5 7 15 22 
7,5 Brown sand 7,5 4 7 10 17 
9,0 Reddish sand 9,0 6 9 11 20 
10,5 Yellowish gravel sand 10,5 6 8 15 23 
12,0 Very compact gray reddish sand 12,0 3 7 17 24 
13,5 Very compact yellow grayish sand 13,5 4 6 8 14 
15,0 Yellowish sand with gravels  15,0 5 7 9 16 
16,5 Reddish sand with gravels 16,5 6 8 15 23 
18,0 Reddish sand with some gravels 18,0 5 8 16 24 
19,5 Medium sand with yellowish coarse 19,5 5 13 17 30 
21,0 Medium sand with yellowish coarse 21,0 7 17 32 49 
22,5 Medium sand with yellowish coarse 22,5 10 24 31 55 
24,0 Medium sand with yellowish coarse 24,0 9 20 28 48 

 

Table 6: Results of the SPT5 cone penetration tests 

The lithological sections reveal the existence of a subsoil consisting essentially, under a layer of topsoil, 

of an alternating layer of sandy clay, with SPT index which vary from 12 to 58 (12 ≤ N ≤ 58 ). At the date 

of the in situ tests, the level of the water table was not detected in borehole SPT1, but was detected in 

boreholes SPT2, SPT3, SPT4 and SPT5 respectively at 12.40 m; 11 m; 13.5 m and 12.90 m deep. 

3.2 Manual Wells 

The platform soils were recognized by means of three (03) manual wells dug with shovels and picks 

up to 2 m deep. Representative soil samples were taken from these wells and subjected to physico-

chemical laboratory tests. The following photo represents the manual wells carried out. 
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The following tables indicate the names of the samples taken, as well as the geographic coordinates 

of the dug wells. 

Table 7: - Lithological section of the PT1 well 

LOCALISATION  SECTION  DEPTH (m)  THICKNESS 
(m)  GEOTECHNICAL NAME  Wells  

                
X=682 671  
Y=1 066 744 

 
0.00 à 0.15  0.15  Topsoil 

PT1  
0.15 à 2.00  2.45  Reddish-yellow gravelly sand 

 

Table 8: - Lithological section of the PT2 well 

LOCALISATION  SECTION  DEPTH (m)  THICKNESS 
(m)  GEOTECHNICAL NAME  Wells  

                
X=682 681  
Y=1 066 801 

 
0.00 à 0.15  0.15  Topsoil 

PT2  
0.15 à 2.00  2.45  Reddish-yellow gravelly sand 

 

Table 9 : – Lithological section of the PT3 well 

LOCALISATION  SECTIO  DEPTH (m)  THICKNESS 
(m)  GEOTECHNICAL NAME  Wells 

                
X=682 722  
Y=1 066 800 

 
0.00 à 0.15  0.15  Topsoil 

PT3  
0.15 à 2.00  2.45  Reddish-yellow gravelly sand 
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3.3 Correlation between in situ and laboratory parameters 

3.3.1 Correlation between the penetration index Nspt and the shear parameters 

 
− For sand: two approximate formulas to express the relationship between phi and N are: 

o  according to the author DUNHAM 

o according to the author OSAKI 

 

− For clay : Terzagui and Peck propose the following relationships  

o Plastic clays:   

o Silty clays:   

o Sandy clays :   

 

These are approximate values, the relationships given by TERZAGUI and PECK refer to the 

simple compressive strength, taken equal to 2CU. 

3.3.2 Correlation between the penetration index Nspt and the penetrating peak 

resistance qc. 

– For sands, the value of qc is obtained by correlation from the Nspt: 

Sand N-SPT qc (MPa) 
Loose < 10 < 5 

Moderately dense 10 à 30 5 à 15 

Dense > 30 > 15 

Table 10: Correlation between N-spt and qc 

 

- For clays, the value of qc = 0.2 N-spt (corrected) is considered 

This correlation results from the work of several authors on the correspondence between 
qc and N-spt. 

 

                  3.3.3 Correlation between the penetration index Nspt and the pressure module Em        
according to Cassan (1980).  

o  

o  

o  
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4  LABORATORY TESTS 
4.1    Laboratory testing program 
During this campaign, laboratory tests are scheduled, intact and reworked samples were collected in 

line with core drilling for complete characterization of the soils. The following tests have been scheduled 

according to the type of training encountered. 

Due to the shallow depth of SPT1, no sample was taken at this level. 

 

N° Sample Revampe
d / Intact Depth (m) Layer 

 Identification and characterization of tests 

Gr w % LA γd γs C’ ; 
φ’ 

Oedo 

SPT2 
E1 Intact 4.50- 4.95 Fine grayish clay 

sand x x x x x   

E2 Intact 10.50-10.95 Yellowish 
gravelly sand x x x x x   

SPT3 

E3 Intact 6.50-6.95 Grayish clay sand x x x x x x  

E4 Intact 9.50-9.95 Rigid reddish silt x x x x x x x 

E5 Intact 18.50-18.90 Fine sand slightly 
yellowish clayey  x x x x x   

SPT4 

E6 Intact 6.50-6.95 Yellowish clay  x x x x x x x 

E7 Intact 9.50-9.95 Grayish brown 
sandy clay x x x x x x x 

E8 Intact 13.50-13.95 Slightly sandy 
clay x x x x x x x 

E9 Intact 18.00-18.45 Fine sand slightly 
yellowish clayey x x x x x   

E10 Intact 21.00-21.45 Medium clayey 
sand x x x x x   

SPT5 

E11 Intact 1.50-1.95 Reddish gravelly 
sand x x x x x   

E12 Intact 3.00-3.50 Reddish gravelly 
sand x x x x x   

E13 Intact 10.50-10.95 Yellowish 
gravelly sand x x x x x   

E14 Intact 15.00-15.50 Fine yellowish 
sand x x x x x   

E15 Intact 18.00-18.50 Fine reddish sand x x x x x   

Table 11: Table of laboratory tests 

With : 

Gr : Particle size analysis 

w: Water content 

LA : Limits of Atterberg 

γs : Specific weight 

γd : Dry density 

C’ ; φ’ : Consolidated and Drained Shear Parameters  
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Oeudo : compressibility test with the oudometer 

4.2    Results of laboratory tests 
For each drilling, the results of the laboratory tests carried out on the samples taken are shown in the 

following tables: 

 

E. Depth (m) 

Water 
content 

 
Dry 
density 

Specific 
density 

Grain 
size 

Limits Atterberg   
 

Shear test 
Plasticity 
index 

Liquidity 
limit 

Plasticity 
limit 

W (%) Yd 
(g/cm3) 

Ys 
(g/cm3) 

Passing 
through 

the 
sieve 
0.08 

mm (%) 

Ip (%) 

WL (%) WP (%) 
C’ 

(kPa) 
Φ' 
(°) 

SPT2 4.50- 4.95 15 1.34 2.65 59 - - - - - 

SPT2 10.5-10.95 18 1.42 2.62 34 - - - - - 

SPT3 6.50-6.95 23 1.39 2.63 50 - -  
 3 34 

SPT3 9.50-9.95 20 1.41 2.64 61 18 33 15 10 30 

SPT3 18.50-18.90 44 1.40 2.63 57 - - - - - 

SPT4 6.50-6.95 20 1.37 2.65 54 19 37 18 15 43.5 

SPT4 9.50-9.95 22 1.42 2.62 61 18 34 16 17 36.40 

SPT4 13.50-13.95 52 1.41 2.62 54 21 38 17 18 41.7 

SPT4 18.00-18.45 56 1.43 2.67 58 - - - - - 

SPT4 21.00-20.45 61 1.42 2.66 41 - - - - - 

SPT5 1.50-1.95 18 1.37 2.64 36 - - - - - 

SPT5 3.00-3.50 17 1.36 2.67 32 - - - - - 

SPT5 10.50-10.95 21 1.41 2.63 37 - - - - - 

SPT5 15.00-15.50 49 1.38 2.66 53 - - - - - 

SPT5 18.00-18.50 54 1.35 2.65 55 - - - - - 

Table 12: results of laboratory tests 

E, Depth (m) 
Description of the 

sample 
 

 
Compressibility test 

Cs 
 

Cc 
 

’p 
(kPa) 

’v0 
(kPa) ‘e0 Cv (m²/s) 

à 50KPa 
SPT3 9,50 – 9,95 Rigid reddish silt 0,035 0,318 30 13 1,21 3,55 E-6 

SPT4 6,50-6,950 Yellowish clay 0,033 0,285 21 21 1,74 1,28 E-6 

SPT4 9,50-9,95 Grayish sandy clay 0,037 0,126 80 43 0,45 3,67 E-6 

SPT4 13,50-13,95 Slightly sandy clay 0,102 0,458 108 43 1,92 4,35 E-6 

Table 13: summary of the results of the oedometric laboratory tests 

With: 

γs : Specific weight 

C’ ; φ’ : Consolidated and Drained Shear Parameters 

Oedo: compressibility test with the oudometer 

Ip : Plasticity index 

Cc : Compressibility index 

Cs : Swelling index 
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’p : Preconsolidation constraint 

‘e0 : vacuum index at rest 

’v0 : effective resting constraint 

Cv : consolidation coefficient 

 

Table 14 - Results of the lift tests 
Wells # & 
Depth. (m) 

Description OPM dry 
density 

Water content 
at OPM 

CBR 
95% 

Soil class 

PT1 (1.00-1.60) Reddish-yellow gravelly 
sand 

1.82 16.6 48 S4 

PT2 (1.00-1.60) Reddish-yellow gravelly 
sand 

1.85 16.4 42 S4 

PT3 (1.00-1.60) Reddish-yellow gravelly 
sand 

1.83 16.7 46 S4 

 

We will note in particular the good C.B.R characteristics of the lateritic gravelly sands with bearing 

indices C.B.R greater than 30 and less than 80. We therefore have a S4 type platform structure. 

5  Interpretation and synthesis of results 
5.1   GEOTECHNICAL SUMMARY 

The lithological sections reveal the existence of a subsoil consisting essentially, under a layer of 

topsoil, of an alternating layer of gravelly sandy-clay, with SPT index which varies from 12 to 58 (12≤ 

N ≤ 58) and fine clay sand. These layers of sand and clay are located under a sandy-gravelly very 

hard consistency. At the date of the in-situ tests, the level of the water table was detected in the 

boreholes and appears on the lithological section of the land in the appendix. 

The lithological section obtained from laboratory tests in the manual well made reveals the existence 

of a subsoil consisting, under a layer of topsoil, of a layer of gravelly sand.   

The analysis of the results of the identification and lift tests carried out on the samples taken from the 

manual well reveals platform soils of good yellowish color, class S4 with CBR values between 30 and 

80.  

6     POSSIBLE FOUNDATIONS 

6.1 Presentation of the project: 
The detailed characteristics of the project have not been communicated to us, but there are plans to 

build a public health institute. 

6.2 Choice of foundation type: 
 
Taking into account the nature of the proposed structure, the bearing capacity of the subsoil and the 

nature of the layers crossed, a system of surface foundations made up of insulated square footings 

anchored at 1.6 m depth connected together by stiffening beams can be considered. And the index 
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SPT = 18 could be adopted in the verification of the security of the foundations vis-à-vis the rupture of 

the supporting soil, the punching and the settlements. 

 

6.3   CALCULATION OF THE ADMISSIBLE CONSTRAINT 
                      6.3.1 FROM STANDARD PENETRATION TESTS 
The allowable constraint based on the results of standard penetration tests (SPT) is determined from 

the empirical formula proposed by Meyerhof (1969). This formula, established for a uniform compaction 

not exceeding 25 mm, involves the width and the embedding depth of the sole; it’s written: 

 

 Qadm = 8N [(B+0.305)/B]2 Kd       ;  avec B= 2 m  

Or   Qadm represents the admissible bearing capacity 

expressed in kN / m2; Kd a coefficient defined by Kd = 1 + 

0.33 x D / B ≤ 1.333;  

N the corrected SPT value, average calculated from 0.5B to 2B from the seat depth of the foundation.  

The value of the index SPT = 18 could be adopted in the verification of the security of the foundations 

with respect to the rupture of the support soil, the punching and the settlements. 

7 CONCLUSION 
  

Given the nature of the soil encountered, the type of work to be carried out and the assumptions, we 

can choose as a foundation solution: 

– - superficial foundations made up of insulated square footings anchored to 1.6 m depth 

connected to each other by stiffening beams (see figure above) 

The admissible constraint estimated from the results of the SPT tests under insulated soles 0.24 MPa 

or 2.4 bars E.L.S.   
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7.1 CONSTRUCTIVE DISPOSITIONS 

Shallow foundations 
o Whenever possible, the concrete will be poured as quickly as possible after the 

opening of the excavations; 

o See § 3.1 of DTU 13.11 for the execution of cleanliness concrete 10 cm thick; 

o The excavation bottoms must be free of hard spots, compressible pockets, roots (Cf. 

§ 2.2 DTU 13.11), therefore any tree stump or roots and any clayey, loamy or less 

consistent pocket detected at opening excavations, will be immediately purged and 

replaced by large concrete poured in full excavation. 

o Foundations must be made in accordance with the standards and regulations in force, 

in particular NF P 94 - 261 for surface foundations (Fascicle 62 Title V may also be 

used).  

o The company will have to set up an efficient system to maintain the water level well 

below the anchoring depth of future foundations on a radius which covers the right of 

way of the structure element during the works especially during the rainy period which 

can strongly bring up the water arrivals.
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Observations on the use of the study report: 

 
This report and its appendices constitute an inseparable whole. The improper use that could be made of a 

communication or partial reproduction without LABOTECH's written agreement cannot engage its responsibility. 

 

This study is based on reconnaissance, the punctual nature of which does not overcome the vagaries of the natural 

environment, and cannot claim to translate the behavior of the soil in its entirety. 

 

Thus all new elements brought to light during the execution of the works and which could not be detected during the 

reconnaissance operations may render all or part of the conclusions of the report obsolete. 

 

These new elements, as well as any major incident occurring during the works (landslide, collapse of excavations, 

damage caused to existing constructions, etc.), must be immediately reported to LABOTECH to allow it to reconsider 

and possibly adapt the solutions initially recommended. 

 

Changes in the layout, design or importance of the works in relation to the data in this study, may lead to modification 

of the conclusions and prescriptions of the report and must therefore be brought to the attention of LABOTECH. 

 

LABOTECH cannot be held responsible for changes made to its study unless it has given its written agreement to said 

changes. 

 

LABOTECH disclaims all responsibility for disorders of the structure in the event of non-compliance with the stated 

constructive provisions. 
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ANNEXE 1 

Establishment of the borings 

 

 

 

 



ANNEXE 1 
Establishment of the borings 
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ANNEXE 2 
SPT drilling section 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANNEXE 2 
SPT drilling section 

 



 

MINUTES OF SPT

Diam mm

1,5 Blackish sand 1,5 3 8 10 18

3,0 Blackish sand 3,0 4 5 9 14

4,5 Fine grayish clay sand 4,5 7 6 15 21

6,0 Brown sand 6,0 6 6 17 23

7,5 Brown sand 7,5 4 7 10 17

9,0 Reddish sand 9,0 5 8 9 16

10,5 Yellowish gravelly sand 10,5 6 8 15 23

12,0 Very compact reddish gray s 12,0 5 8 13 21

13,5 compact grayish yellow sand 13,5 4 6 9 15

15,0 Sand yellowish with gravel and gravel 15,0 5 6 9 15

16,5 Clay sandy reddish yellow with gravel 16,5 3 6 11 17

18,0 Clay sandy reddish yellow with gravel 18,0 7 9 10 19

19,5 Medium to coarse yellowish sand 19,5 3 12 15 27

21,0 Medium to coarse yellowish sand 21,0 7 21 33 54

22,5 Medium to coarse yellowish sand 22,5 11 19 23 42

24,0 Medium to coarse yellowish sand 24,0 8 24 34 58

25,5 Medium to coarse yellowish sand 25,5 14 15 36 51
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MINUTES OF SPT

Diam mm

1,5 Gravelly sand 1,5 6 8 15 23

3,0 Gravelly sand 3,0 5 8 13 21

4,5 Sand brownish medium 4,5 7 9 10 19

6,0 Sand grayish yellow clayey 6,0 5 6 7 13

7,5 Gravelly silty sand 7,5 8 7 13 20

9,0 Limon rigid reddish 9,0 3 12 15 27

10,5 Limon rigid reddish 10,5 5 6 9 15

12,0 Fine yellowish sand 12,0 4 7 8 15

13,5 Fine yellowish sand 13,5 3 9 12 21

15,0 Fine yellowish sand 15,0 6 8 11 19

16,5 Fine yellowish sand 16,5 4 8 10 18

18,0 Fine sand slightly clayey yellowish 18,0 6 8 11 19

19,5 Fine sand slightly clayey yellowish 19,5 7 11 15 26
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MINUTES OF SPT

Diam mm

1,5 Very fine reddish compact sand 1,5 4 9 11 20

3,0 Very fine reddish compact sand 3,0 5 7 8 15

4,5 Very fine reddish compact sand 4,5 5 6 8 13

6,0 Yellowish clay 6,0 5 5 5 10

7,5 Sable argileux jaunâtre 7,5 3 8 10 18

9,0 Grayish brown sandy clay 9,0 6 8 13 21

10,5 Reddish gray sandy clay 10,5 9 17 13 30

12,0 Slightly elastic reddish gray clay 12,0 4 7 8 15

13,5 Compact slightly sandy clay yellowish gray 13,5 5 9 12 21

15,0 Fine yellowish sand 15,0 5 13 19 32

16,5 Fine yellowish sand 16,5 3 9 12 21

18,0 Fine sand slightly clayey yellowish 18,0 6 5 7 12

19,5 Medium reddish clayey sand 19,5 6 8 11 19

21,0 Medium reddish clayey sand 21,0 5 7 6 13

22,5 Very compact yellowish sand 22,5 11 18 22 40

24,0 Very compact yellowish sand 24,0 13 23 34 57

25,5 Very compact yellowish sand 25,5 7 21 33 54

E6
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Location: Kakoulimayah End date: 02/12/2020
Water level: Designed by: TRAORE M.
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MINUTES OF SPT

Diam mm

1,5 Reddish gravelly sand 1,5 4 5 7 12

3,0 Reddish gravelly sand 3,0 3 6 9 15

4,5 Fine reddish sand E12 4,5 7 8 12 20

6,0 Fine reddish sand 6,0 5 7 15 22

7,5 Brown sand 7,5 4 7 10 17

9,0 Reddish sand 9,0 6 9 11 20

10,5 Yellowish gravelly sand 10,5 6 8 15 23

12,0 compact reddish gray sand 12,0 3 7 17 24

13,5 compact grayish yellow sand 13,5 4 6 8 14

15,0 Sand yellowish with gravel and gravel 15,0 5 7 9 16

16,5 Sand yellowish with gravel and gravel 16,5 6 8 15 23

18,0 Sand yellowish with gravel and gravel 18,0 5 8 16 24

19,5 Medium to coarse yellowish sand 19,5 5 13 17 30

21,0 Medium to coarse yellowish sand 21,0 7 17 32 49

22,5 Medium to coarse yellowish sand 22,5 10 24 31 55

24,0 Medium to coarse yellowish sand 24,0 9 20 28 48
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ANNEXE 3 
Laboratory test results 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANNEXE 3 
Laboratory test results 
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ANNEXE 4:  

Photographs during work for each test well. Cross section of the test pit 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 ANNEXE 4:  

Photographs during work for each test well. Cross section of the test pit 

 

     date : of 11/02/2020 at 12/02/2020

     Customer: CAAT Project: National Institute of Public Health

     Sounding device: Shovel and pickaxe Survey location: KAKOULIMAYAH

     Operator: SBangoura

log
thick
ness NATURE OF LAND IPI 80um Dmax limites W% ds CBR GTR
(m) % mm Wl Ip OPN OPN

0,1 0,15 0,15 Topsoil
0,2
0,3
0,4
0,5
0,6
0,7
0,8
0,9

1 Reddish-yellow gravelly sand
1,1
1,2
1,3
1,4
1,5
1,6
1,7
1,8
1,9

2

depth 
(m)

coordonnées :

2,00 1,85

water 
level

of 0 m at 2 m

Y : 1066744X : 682671

SURVEY SHEET

Well PT1



 

     date : of 11/02/2020 at 12/02/2020

     Customer: CAAT Project: National Institute of Public Health

     Sounding device: Shovel and pickaxe Survey location: KAKOULIMAYAH

     Operator: SBangoura

log thick NATURE OF LAND IPI 80um Dmax limites W% ds CBR GTR
(m) % mm Wl Ip OPN OPN

0,1 0,15 0,15 Topsoil
0,2
0,3
0,4
0,5
0,6
0,7
0,8
0,9

1 Reddish-yellow gravelly sand
1,1
1,2
1,3
1,4
1,5
1,6
1,7
1,8
1,9

2 2,00 1,85

depth 
(m)

water 
level

X : 682681 Y : 1066801

of 0 m at 2 m

SURVEY SHEET

Well PT2

coordonnées :



 

     date : of 11/02/2020 at 12/02/2020

     Customer: CAAT Project: National Institute of Public Health

     Sounding device: Shovel and pickaxe Survey location: KAKOULIMAYAH

     Operator: SBangoura

log thick NATURE OF LAND IPI 80um Dmax limites W% ds CBR GTR
(m) % mm Wl Ip OPN OPN

0,1 0,15 0,15 Topsoil
0,2
0,3
0,4
0,5
0,6
0,7
0,8
0,9

1 Reddish-yellow gravelly sand
1,1
1,2
1,3
1,4
1,5
1,6
1,7
1,8
1,9

2 2,00 1,85

depth 
(m)

water 
level

X : 682722 Y : 1066800

of 0 m at 2 m

SURVEY SHEET

Well PT3

coordonnées :
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ANNEXE 5:  

Photographs during the works at each survey site 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ANNEXE 5 :  

Photographs during the works at each survey site 

 

SPT1 survey 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

SPT2 survey 

 

 

 

 

 



 

SPT3 survey 

 

 

 

 

 

 

 



 

SPT4 survey 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

SPT5 survey 
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ANNEXE 6 : 

Photograph of soil sampling at each survey site 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ANNEXE 6 : 

Photograph of soil sampling at each survey site 

 

SPT1 of 0.00 m to 6.00 m 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

SPT2 of 0.00 m to 7.5 m 

 

SPT2 of 7.5 m to 19.5 m 

 

 



 

 

SPT2 of 19.50 m to 27 m 

 

SPT3 of 0.00 m to 12 m 

 

 



 

 

SPT3 of 12 m to 21 m 

 

SPT4 of 0.00 m to 12 m 

 

 

 



 

 

SPT4 of 12 m to 26 m 

 

SPT5 of 0.00 m to 5 m 



 

SPT5 of 5 m to 10 m 

 

SPT5 of 10 m to 15 m 

 



 

SPT5 of 15 m to 25 m 
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ANNEXE 7:  

Photographs of indoor soil test samples (E1 to E15) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ANNEXE 7:  

Photographs of indoor soil test samples (E1 to E15) 
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ANNEXE 8:  
HISTOGRAM OF CHANGES OF WATER LEVEL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANNEXE 8: HISTOGRAM OF CHANGES OF WATER LEVEL 
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ANNEXE 9:  
Photograph during indoor soil test (representative only) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ANNEXE 9 :  

Photograph during indoor soil test (representative only) 

 

Preparation of the sample for identification tests (landfall limits, particle size analysis, water content, 
etc.) 

 

Putting samples in the oven 



 

Proctor and CBR lift tests 



9. Liste des documents collectés
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